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2. Eventive/stative alternations and the interpretation of the ergative argument 

2.1. Bare analytic predicates 2.2. Stative → Eventive 

2.3. Eventive → Stative: Participial transitive predication 

 
MAIN AIM: assuming that the ergative argument 
is always introduced by the same head, to derive 

the different interpretations associated to this 
argument.  

• In First Phase Syntax (Ramchand 2008), two 
primitive types over subevents:  

o processes, and  
o states. 

• Composition Rule: implication (Hale & Keyser 1993).  
• States get a more specific interpretation 
depending on their position with respect to 
process. 

• Some eventive predicates derive from bare analytic predicates, 
e.g. amets egin/ amestu  ‘to dream’ and behartu ‘to force’. 
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IF ∃ e1, e2 [State(e1) ∩ Process(e2) ∩ e1→e2], then by definition Initiation(e1). 
IF ∃ e1, e2 [State(e1) ∩ Process(e2) ∩ e2→e1], then by definition Result(e1). 
 

(5)   stateP = initiation 
 
       state           procP 
 
  proc  stateP = result 
 

                            state … 
  

• Many stative predicates in Basque are lexicalized in Basque in 
the form of nouns, adjectives and adpositional phrases: 

o Psychological predicates 

maite izan (have love) ‘to love’ 

gogon izan (have in mind) ‘to remember’ 

amets izan (have dream) ‘to wish’ 

o Modals 
behar izan (have necessity) ‘must, need’ 
nahi izan (have wish) ‘want’ 

o Predicates expressing worth/value 
merezi izan (have merit) ‘to deserve’ 
axola izan (have importance) ‘to matter’ 
balio izan (have value) ‘to be worth, to cost’ 

• ETXEPARE & URIBE-ETXEBARRIA (2012) analyze behar izan ‘must’ like a 
transitive predication structure (see also BERRO forthcoming): 

(6) a. Jonek   Mikel   maite du 
  John.ERG Michael love      has 

  ‘John loves Michael’ 
 b. Oraina-k ardura du 
   now-ERG     matter   has 

   ‘The present does matter’ 
 c. (Hark)         soldadu izatea zuen amets 
 (he/she.ERG) soldier     being    had     dream 

    ‘He/she wished to be a soldier’ 

(7)   PP 
 
       EA P 
 
    P SC 
 
  IA behar ‘need’ 
 

  

The internal argument 
(IA) is introduced as the 

subject of a small 
clause (SC) 

The ergative argument 
(EA)  is introduced 

outside the SC, by an 
adposition similar to an 

applicative 

(8) a. Jon-ek   askatasuna du amets 
 John-ERG liberty              has dream 

 ‘John longs for liberty’ 
 b. Irakaslea-k ikaslea  behar du 
    teacher-ERG   student  need    has 

 ‘The teacher needs the student’ 

(9)   stateP 
 
       EA state 
 
    state SC 
 
  IA behar ‘need’ 
   amets ‘dream’ 
 

  

EA interpreted as the experiencer of a state 

No process 
projected, so 
that the state 

head is not 
further 
defined 

When process is projected: 
(11     stateP = initiation 
 
       EA state 
 
    state procP 
 
  proc amets ‘dream’ 
 

  (12     stateP = initiation 
 
       EA state 
 
    state procP 
 
  proc stateP 
 
  IA  state 
 
  state  behar ‘need’ 
 

  

(10) a. Jon-ek  amets egin  du 
 John-ERG  dream  done  has 

 ‘Johns has dreamed’ 
 b. Irakaslea-k ikaslea behartu du 
     teacher-ERG   student forced      has 

 ‘The teacher has forced the student’ 

EA interpreted as an actor or as a causer: 
 The projection of proc below  the state introducing the 

EA makes the state be interpreted as initiation. 
 Different eventive configuration due to Root type. 

Amets is an Event naming Root, whereas behar is a State 
naming Root (see Harley 2005). 

 EA: same case marking and but different theta roles. 
The different theta roles are accounted for deriving the INITIATOR 

interpretation from the relation established between the head introducing the 
EA (state) and procP. 
o If the state selects for procP, the state is interpreted as an initiation 

subevent (Ramchand 2008). 
o If procP is not projected (as in bare analytic predicates) or if the state 

does not select for procP directly (as in one meaning of the -tua 
participial), the state is not interpreted as initiation. 

•-tu-a resultatives as another type of transitive predication. In this configuration, the predicate is headed by a stative head, and the interpretation of 
the ergativeargument is ambiguous (INITIATIOR/HOLDER). 

 Transitive predication (REBUSCHI 1984, de RIJK 

2008, E&UE 2012, FERNÁNDEZ & REZAC in press):  
o “a transitive structure with *edun auxiliary as a 
copula expressing predication” (de Rijk 2008: 675).  
(13) a. (Hark)          eskultorea du aita 
 (he/she-ERG)  sculptor         has father 

 ‘His/her father is a sculptor’ 
 b. (Hark)          ezaguna du  baserria 
 (he/she-ERG)  known      has  the farmhouse 

 ‘He/she knows the farmhouse’ 

 -tu-a adjectival participials (e.g. 

EUSKALTZAINDIA 1991[1985], ORTIZ DE URBINA & URIBE-
ETXEBARRIA 1991, ZABALA 1993) 

• They (can) involve the head introducing the 
external  argument (like in Greek, see ANAGNOSTOPOULOU 

2003 and ALEXIADOU & ANAGNOSTOPOULOU 2008). 

• They give rise to an ambiguity in the 
interpretation of the ergative argument. 

(For example, target participle → EA HOLDER interpretation) 

 Ambiguity in -tua: 
(14) (Nik) autoa konpondua dut   EA: INITIATOR/HOLDER 
       (I-ERG)   car       fixed               have 

     ‘I have fixed the car’ or ‘My car is fixed’ 

 INITIATOR INTERPRETATION (A):  HOLDER INTERPRETATION (B): 
(15)    Asp 
 
       Asp stateP = initiation 
 -a 
    EA state 
 
  state procP 
 
  proc resP 
    
 

  

(16)    stateP 
 
       EA state 
  
    state SC 
 
  IA AdjP 
 
  Adj procP 
   -a  

 IF ∃ e1, e2 [State(e1) ∩ Process(e2) ∩ 
e1→e2], then Initiation(e1).  

• Basque: an ergative language. 
Ergative marked arguments can have various theta roles: 
(1) Euriak egurra hondatu du ‘The rainERG has damaged the wood’ → CAUSER 
(2) Jonek dantza egin du ‘JohnERG has danced’  → ACTOR 
(3) Jonek Jainkoarengan sinisten du ‘JohnERG believes in God’ → EXPERIENCER 
(4) Etxeak 20 milioi balio du ‘The houseERG costs 20 millions’  → HOLDER 


